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Warlh Indusirie Service GmbH & Co, KG » Drillberg » D-87980 Bad Margentheim DELIVE RY N OTE
oo P S pA. TR OE
Magna PT S.p.A. MAles%e
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85109820
70026 MODUGNO BA Ship to II:arty :ﬁgggg
TALY Sold to Party -
i .10.2020
KUEHNE+NAGEL 5., piniode 07-10.202
ACCETTAZIONE MERCE Shipping Type oo

Quantita dichiarata: Shipping Point Central store

Quantits effettiva: Z\Daw . ‘ Page 172

Tipo Imbzliaggio:

e Your Sales Representative
Quantita Imballi; [ David Kommel?
Conformita alle schede d'imbalio: .@ M 0170 633-6881
Data ¢bn ollo:l [“ T 07931 91-2518
Firma Iﬂ 0 7.2 F 07931 91-4679

E david. karmnmer@wuerth-industrie.com

I Your Contact In B;?i-Mergentheim
Stephanie Kéhler
T 07931 91 2448
F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com
Dear Sir or Madam: I ﬂ.@
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery: L%C I
Unloading Point 14249 Jou O’}‘(’S@ N
Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 30.09.2020
Vendor No, 81000716
Creatéd by Stephanie Kéhler
Line Item No. pPU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181505 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-10.8-GMW3044-M8BX50-DRW
Lot 4306053887
Customer ltem Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 569.3 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Point
WHKL2
*PU = Pack unit :‘
Wiirth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergenthelm - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0}7931 91-4000 » info@wuerlh-industrie.com - www.wuerth-industrie.com
Address: Orillbarg - 97980 Bad Margenthelm « Headguarter In Bad Mergentheim « Counly court Uim HRA 680768
Unfimited parinar: Wirth Industrie Service Varwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Stullgart HRE 590633
Managing Direclars; Rainer Biirkert, Ralf Gehrirger, Mastin Jaul, Marcus Otto, Eberhard Scheubar
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DECLARATION

[, the undersigned, declare that the goods [isted on this document 85109820 marked
in column CoO with E-'..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-1S, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, L8, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG{Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staalen, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

[ declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require,
Bad Mergentheim, 08.10.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created autormnatically and Is valid without a signature, [
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Do you have any guestions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very muchl

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery. |
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at wwwiwuerth-industrie.com/agb,

WKL2
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i B oo 16K
+ Codicr irzsportzion
2 ;& Code m.sp::rriicr R
Code of camier
Destmatarlo Code Frachtitrer
EA S
1 Mittenzs (Cogname, Nome, Stato) LETTERADI VETTURA
1Expdditear(nom,adresse,pays) INTERNAZIONALE
[Absender(Name,Anschrifi,Land) LETTRE DE VOITURE
WUERTH GMBH INTERNATIONALE N. 2020/ SE/ 1607
INDUSTRIEPARK. WUERTH, DRILLBERG ; i . i
) Questo Lraspariod sotk ) Ce transport o5t toute D g
97980 BAD MERGENTHEIM ronostslcquitnque it clouse caerle la Couveatloarelative  ggzsteion b doa Bt
GERMANIA, cotlraria alla convenzione relativa al au comrat de trasport dch  dsUb uber der
contratto di trasposto internaz-jenaledi  marchandises par route (CMR) Beforderungsverrag im inter- nallionalen
merci su sirda (CMR) Stassenguterverkehr (CMR)
2Destinatario{Cognome, Nome,Stato) 16Trasportatore
2Destinataire(nom,adresse,pays) {Cognome,Nome,Indirizzo,Stato)
2Emplangen(Name, Anschrift, Land) 16Transporteurs (nom,adresse,pays)
DHL 16Frachtfuhrer@inme,Anschrift,Land)
VIA DELLE INDUSTRIE Thaler Transport Sti
2006 POZZUOLO MARTESANA MI VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 38012 MERAN BZ
ITALIA
3Lucgo previsto per Ja consegna della merce(localita’,Stato) 17Trasportatori suceessivi(Cognome, Nome,Indirizzo,Stato}
3Lieu prevu pour la livraison de le marchendise(lien, pais) [ 7Teansporteurs successifs(nom,adresse,pays)
3Auslieferangsort des Guies(Ort,Land) ITNachﬂgdefTﬁ‘}fﬁl?—m’{N e,AnschnﬂI.’"] L
- = U \.I v e LY 1
2006 POZZUOLO MARTESANA MI il R o
STALIA VAT BG 20273324
_“tr.Chakal.c . 36, .3
“vJ0Blaroey - D_ulg ria
4Luogo e data della presa in earico della merce
4Lieu et date del la prise en charghe de Ja marchandiselien,pais)
401t und Tag der Ubernzhme des Gutes(OrLand) 18 Riserve ed osservazicni del trasportatore
18 Reserves et observations du transporteur
g‘gm AMERGENTHEIM 18 Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfubrers
09/10/2¢20
SDocutnenti atlegati
SDocuments annexds
5Beigefugte Dokumente
6 Contrassegni ¢ numed / 7 Numero dei colli/ 8 Imballaggfo/ 2 Detom.corrente della merce 10 N° di statistica 11 Peso lordo kg, 12Volume m3
6 Marques et neméros / 7 Nombre des colis / § Mode d'emballage / 9 Nature de la merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg, 12Cubage m3
6 Kennzeichen und Nummem /7 Arzahl der Peckstucke / 8 Art der Verpackung / 9 Bezeichnung des Gutes 10 Statistiknummer 11 Bruttogewicht in kg 12Umfang in m3
14 PLT INDUSTRIEWARE (SIEHE LS) 6.937,0000
Classe Cifra Leitera (ADR*)
Classe/Klasse Chiffre/Ziffer Letire/Buchstabe
13Istruzione del mittente 1%Convenzicni particolar
13Instruction de 'expediteur 1%Conventions particulieres
13Anweisungen des Asender 19Besondere Vercinbarugen
20 Da pagare per/ A payer | Mittente / Expediteur f “Valuta / Monnale / D o/ Destinat.
par/ Zu Zahlen vom: Absender Wahrung / Empfanger
14Istruzione per il pngamento del nolo / Presmpunn .
4 11 Prezzo trasp. Prix
d'affi ement /Francht 2! 8 wansort / Reductlons
Ermassigungen
Sald/ Solde
Zwisch -maggior.:
upplements
hlage:Supplem, f
Charges Nebengebuhren PO g
21 Compilatoa il J R
21Etbilea BAD MERGENTHEIM 1o 09/10/2020 Tot./Tot /Gesamisumme: A‘{ﬁﬁ\ Lk ‘Ll.;‘.??\
21 Ausgefeligtin an 15Rimborso / Remboursement /Ruckerstatiung W > N
r N . TR
22 23Firma e timbro del trasportatore 24 Merce A\
23Signm| e timbrg du ear Z4Marchan
WUERTH GMBH BU?frs 5 rers 24 Gutemy ;
D 97980 BAD MERGENTHEIM ' POFY embi-s Luogo \f Z T
T AATIONALE ORTES AGENTURy e 2Ly
Numées SRkl DNAL ED IMTL | on DMy,
Nummdrhdehild\ 30 Via A Kuperidn FOzz
+ 239 347 - Fay +3h9!0473 23 ?b 23 Lol
rirg thatertransport, biz )
Firma ¢ timbro del mittente g;ﬁ??}ﬁg, Ir, 02 276 810 211 Fitma ¢ fimbro {5 Btasio
Signature ¢ timbre de l'expeditenr Nuramernashild des A Signature e timbre @n g?mrp -
Unterschrift und Stempel des Absender k{}l Unterschrift und Stcmpd.&c.{ﬁlﬂcr— .
o
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Ording di Trasporto / Transport Order o— Y 2 7 4
Seadar [ Millestg, VATHD-No. /¥° paritz IVA Dale/ Bala e “‘m ,.,-,‘H_- _M_ﬂw___ i
13-0CT-2020 |='- ~ 3w ERLIGHAT - .. ..
DHI, FREIGHT
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI) i
130001
N N N N Ocder Code f Ordinggdi tispgrlo
Coeclion addcess £ Indisezo g8l Iuogo 6 carten 4 o) m I L . D F - 0 01 6299
e 8 aspod i ey
ke domicila — exworks
Dgne:zﬂegﬂm Dmﬂfﬂhﬂ" DHI. GLOBAL FORWARDING (I
D;man;g D% S PO2ZUOLO_ MARTESANA (MILAN
O, O |yTA DELLE INDUSTRIE, 1
Consignes / Destingtaria VATD-Ko. /N° parita A Dﬂ::”d';ﬂ"m ::’,"'d';g’_‘a"’ 1-20060 POZZUOLC MARTESA
MAGNA DnTllhicrs mnpyg.  (Tel:+39,02 95252-200
= Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4 |
I-70026 MODUGNC -~ BARTI EXW |
Aol rtegan oswance f ! !b Tesminal relesence /
v ' 4 Numero di dassier
Defivery addzess findirizzo di ponsegna della merca ' D !fs O :: 08101 0 0 0 629
Currency / Ualuelotlnsu.mmel Customers reference /
Yaluta Valore da assicurzre Ritriment] d¢! cliente
Mol
Termimal dfanivo | Confacttel, |
Teraminal de destinaiion Numera telefonfo
BARI F 39 / 80 5315811
Marks and purbsrs Quantity Packing  Description of goods Cusioms bt ramber] Grass weight in rh Value (with currency)
Marche & numer Quaniid Imballaggio  pescrizione della mece Tarfadoganale | Peso lorda in kg Valore{con valuia)
14 |PAY, VARIO 6937.0
, {
Payzblewelgh! in 1:6 Total gross welght in kg
EX WORKS Pesp tassablle Injkg Tolale paso lostia in kg
Dirn, X 14 mx 60 80 60 o= 4,032m 0.00 w| 6,937;00 6937.0
0
b
- Spetial constgnments / Richieste paréicalad 1
E Special instruclions / tsinuzion particolari ! Enclosures Imle‘gall
£
E ! b
o
2 ]
E
© '
®
]
2 ' '
& il
& | GallEzion al sender Delivery f0 consignes IMPORTAN Accorting tn CMA, transport camages hava ta bz noted on mam’ﬁm‘t‘ i
o Aitiro dal miliente Consegra a) destinatario orter (POD} upon defivery of the consfgnmenl. Damages nat visible extemaliy sAgh
= helified Ia wriling lo Ihe responsible EUROCONNECT terminal withia 7 days afer o
o Date Mzl Dalef Dala
21 wmerorio Tima f Orarla
]
"B | Orivers signature / Firma dellavlista Elonsiunaej slgnalt:e :g“‘ﬂgfsﬁ ?:;:rr::;l;ﬁ::?
= rwa del destinatario me i Hryt -
. i Ricevuto coH riserva d i
o

iHiron rry e lis

VA
Vool U g aiiuﬁ [+ quam.u.q

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutte le spodizion EUROCONNECT sono vincolate alla Condizioni Generall di tfasporto EUROCONNECT
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